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2 Tximòtxi‑ò
Paulo Inatxina Tyyriti Tximòtxi‑ò
1 Paulo jiarỹ rare. Jesuisi Kristu deòdu

jiarỹ rare. Kia jiarỹ rare Deuxudeewireki
wahe. Jesuisi Kristu juhuu rarybere, umy
tỹmyra tuedeõna inydeereny kidiwahinykremy.
Tii kia wedu rare. 2 Kai Tximòtxi, wariòre
waluunadu wesemy atximahãte. Kia tyyriti adee
ariwahinykre. Wiòhedỹỹna, ruxetòena, ywina,
Deuxu Inytyby‑ribi, Jesuisi Kristu Inynyrỹ‑ribi
adee kedehemynykemywatxireri.

3 Deuxumy reàlàreri iwese wahabohomy
reàlàre wese. Wanohõti Deuxu‑ò ywile jiarỹ
rare. Aõu aõu adee, Tximòtxi, rexitòenymahãre.
Txuõ txuõlemy, ruwana Deuxu‑ò rexitòenymahãre.
4 Iu rareu, arube‑ribi wanohõti rosaõhyymyhỹre.
Arora‑ò arakemy watximahãre, wadeysatyhymy
ararekemy. 5 Atyhydỹỹna‑ribi wanohõti
rosaõtyhy. Alahi, Lòide, juhuu rityhynymyhỹre.
Idi adi, Eunisi, tule rityhynymyhỹre. Kai tule
wiji tetyhynymyhỹte inihe. 6 Kia dorihe itxi
õhõti reijaranyreri. Wadebò tahe aratityre
retidireu, arayky‑ò Deuxu aõ riwahinyre
awahisidỹỹna wesekremy. Wiji kia arayky
woludu rõrõra wana biixixanyke. Kia dori
Deuxu wahisidỹỹna rare. 7 Deuxu‑wana iny
ruberuõtyhy. Tii dori inydee ruru riwahinyra,
luuna riwahinyra, tule bedeerydỹỹna riwahinyra.
8 Tule Deuxu rybemy rybe‑ki ixỹruõlemy. Deuxu
rybemy rybe‑ki wamy maixỹruõtyhy. Deuxu
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rybemy rybe‑ki tahe, ròtenawo‑ò riwatidire.
Kia tahe awire. Deuxu rybe wityhydỹỹna‑ò
aõhõkỹmy rokotỹỹnykre. Deuxu dori inydee
ruru riwahinymyhỹre. 9 Tii heka iny ritarenyre
biu‑ò hena riwahinyre wahe. Tai taaõmysỹdỹỹna
inydee diwahinyde. Iny awirerimy rareki aõkõ
inydee diwahinyde. Taruxetòenale‑ki inydee
diwahinyde ixideewireki. Juhu bedeu Jesuisi
Kristu òraru‑ki ruxetòena inydee diwahinyde.
10Kia ruxetòenawijile rehemynyra inydee. Jesuisi
Kristu inytarasadu kia diwyde. Tii rubunale
riixãwididỹỹnyre. Biu‑ò hena Rybewihikỹmy
kia ritỹnynymy diwyde. 11 Riwatare tarybemy
rybedumy. Rybedumy riwateònyre, tule
bedeerydỹỹdukemy riwateònyre. 12 Tai judeukõdu
mahãdu òraru‑ki aõhõkỹmy ratỹỹnymahãre.
Ihãrele tahe raixỹruõlemahãre. Rexieryre dori
tii retyhynymahãre. Reeryre dori tii ruru dire
waaõmydỹỹnana tamy retidire iyrubudỹỹmy
kiatxu‑ò. 13 Waòbiti rybe biywinyke juhuu
kia wamy taholate, ityhydỹỹna‑di. Biywinyke
luuna‑wana. Jesuisi‑ki tahe luuna tyhy rare.
14Timybo Deuxu adee diwahinyde, biyrubunyke.
Deuxu Tyytybytyhy dori inywo‑ki ratxireri.

15 Ibutumy kabede ludu Asia ludu riwarira.
Fikelu ijõnire. Erimojini tahe ijõre. Kia tahe kai
teeryte. 16 Inynyrỹ ruxetòena kidiwahinykemy
watxireri Onisiru sỹmahãdu‑ò. Tii dori
aõu aõu riwawiòhenanyre areysakemy. Tiu
riixỹrudỹỹnyõtyhyre wawomati reroti‑di jiarỹ
ranyreriki. 17 Tai tahe Roma hãwãhãkỹ‑ò
ritehemynyreu, riwaijehyyre; idi tawa‑ki rahare.
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18 Iny Iòlò ruxetòena tamy kidiwahinykemy
watxireri kia txuu. Efesu hãwã‑ki dori Onisiru
riwawiòhenanytyhyre. Kia teeryte waratyremy.

2
1 Kai tahe wariòre wese tate. Jesuisi Kristu

làhàna‑ribi ruruna bitake. 2 Aõbo wary‑ribi
taholatemy iny sõweko‑ò relyyreu, kia ijõ iny
òbiti‑ò tuu belyykre. Iny rexihumy rarekoòle
tuu belyykre. Idi tahe tiiboho inywitxira
ribedeerynyrenykre. 3 Waaõhõkỹmydỹỹnana
wawana tuu botỹỹnykre. Jesuisi Kristu
soldadowihikỹ‑wesemy kai mabeke. 4 Soldadoõ
tadinodu aõmydỹỹnanale rityhynymyhỹre. Tii
ixideewimy rarutaaõtyhy. 5 Ijesudu ijesu
ritake òbitimy resukekile. 6 Oworuwidỹỹdule
juhuu suribi bederaty ritamyhỹ. 7 Aõmybo
wiji raryberadi mohotinyke, raweseranyreki.
Inyiòlò ibutumy araerynanykre. 8 Jesuisi Kristu
rubu‑ribi ixixadu‑txi õhõti reake. Ihetxiu Davi
Jesuisi labiemy raremyhỹ, iwese inyrybewihikỹ
rarybere wese. 9 Rybe wihikỹmy relyyreki dori
womati reroti‑di rataamy aõhõkỹmy ratỹỹnyreri,
aõbina widỹỹdu wesemy. Deuxu rybe tahe,
inyõ ritaaõtyhy. 10 Ibutumy reòludunymahãre
ityhydỹỹdumahãdu dee, Deuxuhõrõ dee. Kiaboho
Jesuisi Kristu tarasanamy ritakemy idi watxireri.
Tarasana, làhàna aõu aõu ritakemy idi watxireri.
11 Rybe inatyhy rare. Jesuisi Kristu‑wana iny
rurukeki, irumy tii‑wana aroireke. 12 Inyboho
rikityhynyhyyrenykeki, tii‑wana riòlònyrenyke.
Inyboho Jesuisi rikitxiõnyrenykeki. Tii tule iny
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ritxiõnykre. 13 Iny rikityhynyõrenykeki, ihãrele tii
ityhyhyymy rarekre. Tii rexitxiõnyõtyhy.

14 Iny nohõti kia‑txi reakemy biwisỹnyke.
Tamy marybeke ujõmohyyõmy rarekemy.
Ujõmo tahe wiòhedỹỹna aõkõ rare. Ujõmo‑ò
ijohonadu urile ujõmodumy relekre. 15 Kai
tahe marurunyke Deuxudeewimy belekemy.
Kai Deuxu deòdu tate. Kia rybe inatyhy‑di
òbitimy maraykynyke, idi tahe, bierynanyke.
Tahe bexiixỹrudỹỹnyõtyhy. 16 Rybe òweòwemy
rybedu‑ribi irehemy bexieke, rybebina‑ribi
tule. Kia rybedu urile raòrarunynihikỹmyhỹke.
17 Kia erydỹỹna reuròmyhỹre yjy wese. Imineu,
Filetu‑wana kia wese rierydỹỹnanyre. Kia rybe
inatyhy‑ribi rexihitxinyre. 18Tii rarybemyhỹre: —
Iny ixixana dorihe reara. Kia rybe‑di ityhydỹỹduõ
wimy uriurile rityhynyreri. 19 Deuxu hõrõ tahe
inatyhymy rỹirakre. Kia tahe urihixina rare:
—Deuxu tahõrõmahãdu rierymyhỹre.
Ijõ tahe:
Inynyrỹ ijoimy iximy rybedu, òraruna heka ri-

atykre.
20 Ityhy mahãdu hetonihikỹwo‑ki womati
tỹrỹrỹhỹkỹhyna, pratahyna sohojile aõkõ rỹire.
Òwòruhyna, suhyna tule rỹire. Hynaõ tahe
rỹsỹnawihikỹ hyna rare. Ijõ tahe rỹnysi‑di dehuna
rare. 21 Kia hyna wese iny rỹira. Ijõ rỹnysihyna
wese rỹikeki, idi rexisuhokeki, rỹsỹnalyralyra
wesemy reuròke. Tawedu‑ò awimy rỹike,
tawedudeewimy. Tai tahe aõ wihikỹhynamy
rexiywinymy rỹire. Kai tahe iwesele mabeke.
22 Kai ijoi tỹmyra tate, amahãdu òraruna‑ribi
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bexiekemy; ixi‑ribi aõ‑di rõhõtinyreri, kia‑ribi
mahenyke. Òbitina, ityhyna, luuna, ywina‑wana
biheludunyke. Deuxu‑ò rexitòenyke òbiti
mahãdu‑wana. 23 Erysydỹỹna itxỹtemy wiribi
rybeõmyke. Kiaribile ujõmo ròhònymyhỹre.
24 Deuxu deòdu raujõmonyõtyhy. Tii tahe iny
ibutu dee ywimy risỹnymyhỹre, erydỹỹnamy
rexihumy ihỹmyhỹre. 25 Ywina‑di riòbitinyreri
iny ixitxiõdỹỹna mahãdu. Tii heka riraòreri
Deuxu worahòresena tamy riwahinykemy. Idi
tahe inatyhymy rierykemy. 26 Tule itxỹte‑ribi
ròòsekemy, Satanasi reroti‑ribi rexitakemy. Tai
tahe Satanasi rimyrau tahe ritaataara teewimy
riwinykemy.

3
1-2 Bededỹỹnana konanamy bededỹỹnana

sirahakỹ kỹnyikre. Kia tahe bieryke. Iny
ixideewimy riwinykemy ixi‑di ratxikre. Nieru
tarasalemy ixi‑di rexinohõtidỹỹnymyhỹke.
Rybetyhyhykỹlemy iximy rarybekemy
ratxikre. Ixidee awihikỹlemy rõhõtinykemy
ratxikre. Rybebinalemy rarybemyhỹkre. Tyby
ise‑wana riywinyõhyymyhỹkre. Inyõ‑ò aõmy
reàlàõhyymyhỹkre. Òbitiry rityhynyõhyymyhỹkre.
3 Iny‑ò tuuna ihoõhyyre. Inyõ ibiòwamy
rareõtyhy. Aõbina binalemy inymy relyymyhỹkre.
Rexiywinyõhyymyhỹkre. Reburehekỹ
rariamyhỹkre. Òbitimyno ibinahyymy rarekre.
4 Iny deòsadỹỹdumy rarekre. Ixiluunadumy
rarekre. Ywimy aõkõ rarekre. Iwisỹdỹỹna
luuhyymy rarekre. Deuxu tahe tuuõkre. 5Òbitimy
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risỹnymyhỹre wese tahe òbitiruru ritxiõnymyhỹke.
Kai, Tximòtxi, kia iny‑ribi irehemy mabeke. 6Kia
hãbu tahe hetoõ‑ò ralòmyhỹre. Hãwyy uri uri
rỹira xiwedeõ‑ò òrarulỹxina‑di ralòmyhỹre. Kia
tawisỹdỹỹna‑di rierynanymyhỹre tarybewiwidile,
tahe hãwyy rityhynymyhỹre. 7 Kia hãwyy aõu
aõu ròerykemy ixidi rõhõtinymyhỹre, urile tahe
inatyhyna tiu rieryõtyhy. 8 Iwese ihetxiu Ijãni,
Ijãbri‑wana Moisesi òludumy rỹire wese. Wiji
tule kia hãbu inatyhyna òludumy rare. Irayky
rawerynyre. Ityhydỹỹna‑di deòsanamy rỹimyhỹre.
9 Tiu tako‑ò raõtyhy, iitxỹtereriki, kia iruina
òraruna ibutumy iny rierykre, iwese Ijãni, Ijãbri
òraruna ibutumy iny raeryre wese. 10 Kai,
tahe waerydỹỹna‑ò taholahyymahãte. Iwese
raremahã wese tiwaheludunymahãte. Watyhyna
teerymahãte, wadeybina, waywina, waluuna,
waixiòlòdỹỹna. 11 Aõu aõu inybinahakỹ wadi
riwisỹnyreri, tule aõhõkỹmy ratỹỹnyreri. Kia
ibutumy teerymahãte. Kia wade rotỹỹnymy
rỹire Atxiòkia hãwã‑ki, Ionio hãwã‑ki, tule
Listra hãwã‑ki. Aõwitxira witxiramy aõhõkỹmy
ratỹỹnymahãre. Wanyrỹ tahe ibutu‑ribi riwatare.
12 Inyõ òbitimy ratxikeki Jesuisi Kristu‑ò, tii
aõhõkỹmy rotỹỹnykre iòraru‑ki. 13 Hãbu bina
bina rabinahykymy rarekre, tule hãbu inatyhy
aõkõ rabinahykymy rarekre. Inyõ tiiboho
riitxenanykre, tule tiiboho inyõ kidiitxenanykre.
14 Kai tahe aõbo teeryte, kia‑di mohõtinyke
aõbo tetyhynymahãte‑di. Tahe tiribibo teeryte,
õhõtikile idi mabekre. 15 Uladuribile teeryte
Deuxu Tyyriti. Kiadile bierykre Jesuisi Kristu
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tarasadỹỹna idi bimykremy. Kia adee kanake
bityhynykekile kỹnyhe. 16 Ibutumy Tyyritityhy
Deuxu elewesenamy nade. Bedeerysyna
urenana heka rare. Òrarudu òbitidỹỹna heka rare,
ibutumy riòbitinykemy. Tule aõbo awihikỹmy
raremy rierynanykre. 17 Deuxu deòdu dori
òbitile rỹirakemy. Aõwiwihikỹ widỹỹna aõbo dori
rexihulemy rỹirakemy.

4
1Deuxu, Jesuisi Kristu kiaru‑ki arãteònykre. Je-

suisi Kristu dori rubu mahãdu iru mahãdu‑wana
wiribi rihitxinykre, tii taòlòna kaò kidiwykreu.
2 Belyyke Deuxu rybemy, inydee awikeki, tule
inydee awiõkeki. Ywina‑di iny biòbitinyke. Iny
biwiòhenanyke. 3 Bededỹỹnanabina kanakre. Kia
txuu erydỹỹdu òbiti‑ò roholaõhyyre. Erydỹỹdu
ributunykre tamydeewimy. Iwese iny tõhõti
nohõtijuty‑ò rotỹnymyhỹre wese tamy wimy aõna
aõnaòle roholamyhỹkre. 4 Inatyhyerydỹỹna‑ò ro-
holaõhyymyhỹre. Urile ihetxiu ijyyòle roholakemy
ixidi ihỹre. 5 Kai tahe ywimy maraykynyke.
Ibutumy aõhõkỹmy botỹỹnyke. Deuxu Rybewi-
hikỹmy belyyke kia tahe aõmysỹdỹỹnare Deuxu
adee riwahinyre. Idi hyylemy mabekre. 6 Iny
riwawahinyke xiwena wesemy rubu‑ò. Waix-
ituededỹỹnana heka rehemynyreri. 7 Ijesu wi-
hikỹwesemy tahe rexiijesudỹỹnyre wese. Reko-
nananyra heka waumy ijera. Retyhynyhyyra
tahe ityhyna. 8 Òbitiwidỹỹna raheto wese wadee
rexihumy roire. Wanyrỹ, ywisidỹỹdu òbiti, ri-
wawahinykre kiatxuu. Jiarỹ sohojiòle aõkõ. Tahe
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tule iraròsòdu mahãdu‑ò. Jesuisi dehemynyna lu-
umy kia mahãdu roimyhỹre. Tamy tule rataanaõ
raheto wese riwahinykremy.

9 Wylemy inihe waroramy manake.
10 Dema riwarira Tesalonia hãwã‑ò rara. Tii
bede aõmydỹỹnana luure. Kalatxia bede‑ò
Kresetxi rara. Dalimasia bede‑ò Txitu rara.
11 Luka‑wanale watxireri. Tahe kai Marku
bididykre, wawiòhedỹỹdu wihikỹmy rarekemy.
12 Txitxiò heka Efesu‑ò reteònyre. 13 Kai
tahe manakreu warahana bidiwykre. Troaji
hãwã‑ki Karpu heto‑ki tahe warahana rerire.
Watyyriti tule bidiwyke tyyriti welỹte tule
nohõti losaõtyhymy. 14 Alexỹdre womati
loresedỹỹdure warybe dibinanymyhỹde. Wanyrỹ
iòwydỹỹna tamy kidilidikre riwabinanyreki.
15 Kai bexiekre kowa‑ribi, inyrybe dori
rityhynyõhyymyhỹre. 16 Juhuu dinodu‑ò
rewyònyreu inyõ riwawiòhenanyõhyyre. Ibutumy
rirahure waribi. Aõbo wabinamy riwinyre‑ribi
Deuxu tõhõti rosamy watxireri. 17 Wanyrỹ tahe,
riwawiòhenanyra Deuxu rybemy rybe‑ki. Iny
witxira dori, judeukõdu mahãdu roholamyhỹre.
Leaõry‑ò, wadi rehukõra. 18 Wanyrỹ tule
riwatakre ibutumy aõmydỹỹnana bina bina‑ribi.
Kowa bede wihikỹ‑ò riwadykre. Tuu rekeàlàkre
aõu aõu bededỹỹnana roobymy. Kie.

19 Warybe wehityyna Prisila‑ò, Akila‑ò biõkre
tuleOnisiru sỹmahãdu‑ò. 20Erasto, Oritxi hãwã‑ki
rarire. Trofimo, Miletu hãwã‑ki binamy resere.
Taile heka rarira ibinamyhỹreki. 21Wylemy man-
ake inihe beòrako‑ki. Ubulu tarybewehityyna
adee riwahinyre. Tu Prudente, Lino, Laujia ijõre.
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Tule ibutumy ityhydỹỹduseriòre rybe wehityyna
adee riwahinyreri.

22Wanyrỹ awana ratxikemy watxiwãhãre. Tule
làhàna umy‑wana ratxikemy watximahãre. Kie.
Paulo
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